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No. 4831. AGREEMENT’ BETWEEN THE GOVERNMENT
OF THE UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS
AND THE GOVERNMENT OF THE UNITED ARAB
REPUBLIC ON SHIPPING. SIGNED AT CAIRO, ON
18 SEPTEMBER 1958

The Governmentof the Union of Soviet Socialist Republics and the
Governmentof the UnitedArab Republicdesirousof consolidatingthe friendly
relationsandeconomicties and of fosteringthe developmentof shipping,have
decided to concludethe presentAgreementin order to lay down the main
principles governingshippingbetweenthe two countries,and for this purpose
haveappointedas theirPlenipotentiaries

For the Governmentof the Union of Soviet SocialistRepublics—
Mr. Victor Illarionovitch Jarkov, Vice-Minister, Ministry of Marine Fleet

of the Union of Soviet SocialistRepublics.
For the Governmentof the United Arab Republic—

General Fathy Rizk Ahmed, Vice-Minister, President of the General
Committeefor Maritime Transport,

who afterthe exchangeof their credentials,which were found in properanddue

form haveagreedupon the following:

Article 1

PermanentShippingServicewill be establishedbetweenthe ports of the

Union of Soviet SocialistRepublicsandtheports of the UnitedArab Republic.

A regular Shipping Line will be establishedfirst betweenthe Black Sea
Portsof the Union of Soviet Socialist Republics and the ports of the United
Arab Republic.

The Ministry of Marine Fleet of the Union of Soviet SocialistRepublics
and the General Committee for Maritime Transport of the United Arab
Republicwill designatethe respectiveshippingorganisationsto operatethesaid
regular ShippingLine. Theseshippingorganisationswill concludean appro-
priate agreementspecifying commercialterms for the establishmentof this
regularShippingLine and in particular,the orderof ship traffic, distributionof
cargoes,tariffs andothertermspertainingthereto.

1 Cameinto force provisionallyon 18 Septcmber1958, the dateof its signatureandfinal only
30 May 1959, the date of the exchangeof the instruments of ratification, in accordancewith
article 11.
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The above-mentionedagreementon the regular Shipping Line shall be
based on the principles laid down in the presentAgreement on shipping
betweenthe two countries.

Article 2

EachContractingParty will recognizethe nationality of the ships of the
other ContractingParty as resulting from the documentsissuedby the com-
petentauthoritiesof the otherContractingParty and being on board the ship.

Each Contracting Party will recognize all the documentsregarding the
constructionof ships, their equipmentand crew, the ship certificates,bills of
tonnageand otherdocumentsissuedby the competentauthoritiesof the other
ContractingParty andbeing on boardthe ship.

Article 3

Each ContractingParty will grant the other ContractingParty the Most
FavouredNation Treatmentin connectionwith the entry, leaveandstay of the
ships in the ports; giving them berth and anchorage,loading and unloading,
supply of fuel, lubricants, fresh water and provisions; custom, harbour and
othershippingduesandtaxes,use of cranes,warehouses,shipyards,dry docks,
and repair shops,as well as the applicationof all the regulationsruling in the
ports including sanitaryand quarantineformalities.

Article 4

In the interests of the constant improvementof shipping between the
Union of SovietSocialist Republicsandthe United Arab Republic, taking into
account their international obligations and port laws and regulations,both
ContractingPartieswill takeall the necessarymeasuresto speedup the handling
andto shortenthe demurrageof shipsin the ports.

Article 5

The shipsof the Union of SovietSocialistRepublicscalling at the ports of
theUnited Arab Republicandtheshipsof the United Arab Republiccalling at
the ports of the Union of Soviet Socialist Republics,can get solid and liquid
fuels, lubricants,freshwater,andother suppliesandprovisionsfor the crew as
well as they canmakerepairsfor securingtheir sea-worthinessat pricesandon
termsusually existing in the ports of both countries.
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Article 6

Freightpaymentfor thetransportationof cargoesbetweenthetwo countries,
harbour duesconnectedwith the entry, with the leaveand with the stay of the
shipsin the port, expensesrelativeto the clearanceof the ships; costsof tugs,of
stevedoring,of fuel, of freshwater, of shipsrepairsof all kinds, of dockingworks
and all othersimilar expensesincluding advancepaymentto the crew, shall be
paid in accordancewith termsof the Trade andPaymentsAgreementsin force
betweenthe two countries.

Article 7

The Agencyof the Sovietvesselsin the ports of the United Arab Republic
will behandledby the nationalfirms of theUnited ArabRepublicto be nominat-
ed by theSovietParty in consultationwith the GeneralCommitteefor Maritime
Transportof the UnitedArab Republic.

The Agency of the vesselsof the United Arab Republicin the Sovietports
will behandledby the StateMarine Agency” INFLOT “.

Article 8

Each ContractingParty will grant the other Contracting Party for the
transportationby the vesselsof its country’s flag 50% of the goodsexported
from the Union of SovietSocialist Republicsto the United Arab Republic and
from the UnitedArab Republicto the Union of SovietSocialistRepublics.

Forthe distributionof the cargoesandfor the settlementof charteringand
otherquestionsresultingfrom the presentAgreement,the two Partiesnominate
as their representatives:

on the part of the Union of Soviet Socialist Republics—Vsesojuznoje
Objedinenije“SOVFRAKHT” and

on the partof the UnitedArab Republic—GeneralCommitteefor Maritime
Transport“ COMNAV “,

which will concludean appropriateagreement.

Article 9

The shipping organisationsof eachContractingParty shall independently
manage the exploitation of their ships and bear the responsibility for both
financialresultsandall claimswhichmayarisein connectionwith theexploitation
of theships.

Article 10

For thepurposeof consultingon measuresfor the further improvementof
seatransportationbetweenthe two countriesin accordancewith the principles
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determinedby the presentAgreementthe ContractingPartieswill establisha
Mixed Committee. This Committeewill be convenedat the requestof either
side.

The Soviet side will be headedin the Mixed Committee by the Vice-
Ministerof Marine Fleet of the Union of SovietSocialistRepublics.

The Arab side will be headedin the Mixed Committeeby the Presidentof
the GeneralCommitteefor Maritime Transport.

Article 11

The presentAgreementis subjectto ratificationand shallenterinto force
provisionally on the dateof its signatureandfinally on the dateof exchangeof
instrumentsof ratification.

This Agreementwill remain in force until December31st, 1961, and will
automaticallycontinuefor a subsequentperiodof threeyearsunlesseitherof the
two ContractingPartiesterminatesit by giving the otherParty a written notice,
threemonthsprior to the expiry date.

IN WITNESS THEREOF the Plenipotentiariesof the two Partieshavesignedthe
presentAgreement.

DONE in Cairo, this 18th day of September,1958, in two original copies,
each in Russian,Arabic and English languages;all threetexts being equally
authentic.

On behalfof the Government On behalfof the Government
of the Union of Soviet of theUnited ArabRepublic:
Socialist Republics:

B. H. )KAPKOB F. RIzK
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